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ΘΕΜΑ 18ο  

(Πανθγυρικόσ, 15-18) 
 
 

Perˆ m�n oân tîn „d…wn taàt£ moi proeir»sqw.  Perˆ d� tîn koinîn, Ósoi m�n 

eÙqÝj ™pelqÒntej did£skousin æj cr¾ dialusamšnouj t¦j prÕj ¹m©j aÙtoÝj  

œcqraj ™pˆ tÕn b£rbaron trapšsqai, kaˆ diexšrcontai t£j te sumfor¦j t¦j 

™k toà polšmou toà prÕj ¢ll»louj ¹m‹n gegenhmšnaj kaˆ t¦j çfele…aj t¦j 

 5 ™k tÁj strate…aj tÁj ™p' ™ke‹non ™somšnaj, ¢lhqÁ m�n lšgousin, oÙ m¾n 

™nteàqen poioàntai t¾n ¢rc¾n Óqen ¨n m£lista sustÁsai taàta dunhqe‹en.  

Tîn g¦r `Ell»nwn oƒ m�n Øf' ¹m‹n, oƒ d' ØpÕ Lakedaimon…oij e„s…n· aƒ g¦r po-

lite‹ai, di' ïn o„koàsi t¦j pÒleij, oÛtw toÝj ple…stouj aÙtîn dieil»fasin. 

“Ostij oân o‡etai toÝj ¥llouj koinÍ ti pr£xein ¢gaqÕn prˆn ¨n toÝj proe- 

 10 stîtaj aÙtîn diall£xV, l…an ¡plîj œcei kaˆ pÒrrw tîn pragm£twn ™st…n.  

'All¦ de‹ tÕn m¾ mÒnon ™p…deixin poioÚmenon, ¢ll¦ kaˆ diapr£xasqa… ti bou- 

lÒmenon ™ke…nouj toÝj lÒgouj zhte‹n, o†tinej të pÒlee toÚtw pe…sousin 

„somoirÁsai prÕj ¢ll»laj kaˆ t£j q' ¹gemon…aj dielšsqai, kaˆ t¦j pleone- 

x…aj, §j nàn par¦ tîn `Ell»nwn ™piqumoàsin aØta‹j g…gnesqai, taÚtaj par¦ 

 15 tîn barb£rwn poi»sasqai. T¾n m�n oân ¹metšran pÒlin ·®dion ™pˆ taàta 

proagage‹n, LakedaimÒnioi d� nàn m�n œti duspe…stwj œcousi· pareil»fasi 

g¦r yeudÁ lÒgon, æj œstin aÙto‹j ¹ge‹sqai p£trion· Àn d' ™pιde…xV tij 

aÙto‹j taÚthn t¾n tim¾n ¹metšran oâsan m©llon À 'ke…nwn, t£c'  ¨n 

™£santej tÕ diakriboàsqai perˆ toÚtwn ™pˆ tÕ sumfšron œlqoien.  

 

 
 

ΧΟΛΙΑ 
 

1   Perˆ m�n oân tîn „d…wn: Πξνζδ. ηεο αλαθνξάο, ‘ζρεηηθά κε ηα πξνζωπηθά κνπ δεηήκαηα’.     moi: δν-

ηηθή ηνπ πνηεηηθνύ αηηίνπ.       Perˆ d� tîn koinîn: ό.π. ‘όζνλ αθνξά ηώξα ηα δεκόζηα δεηήκαηα’.         

2 ™pelqÒntej did£skousin: ε κηρ. ‘ἐπελθόντες> ἐπέρχομαι’ έρεη ηελ ζεκαζία ‘αλεβαίλνπλ ζην βήκα 

ηνπ νκηιεηή’. Η ζπλεκκ. κηρ. ανξίζηνπ είλαη ρξνληθή θαη εθθξάδεη ην πξνηεξόρξνλν, κόλν αλ ην λνεκαηη-

θό ηεο πεξηερόκελν είλαη αλεμάξηεην από ην λόεκα ηνπ ξ., απ’ όπνπ είλαη ζπλεκκέλε. Τόηε κόλν κπνξνύ-

κε λα κεηαθξάζνπκε ‘αθνύ+ξ, ηόηε+ξ’. Αλ κηρ. θαη ξ. έρνπλ ζπγγελή λνήκαηα, ηόηε ε κηρ. ηνπ ανξίζηνπ 

είλαη ηξνπηθή, όπσο εδώ, δηόηη όζνη ‘ἐπέρχονται = αλεβαίλνπλ ζην βήκα’, έξρνληαη κε ζθνπό ‘ὅπως διδά-
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ξωσιν’.       æj cr¾: εηδηθή πξόηαζε αληηθ. ζην ξ.        dialusamšnouj:εδώ ε ζπλεκκ. κηρ. ανξίζηνπ 

απνδίδεη ηελ έλλνηα ηνπ ρξόλνπ θαη ηνπ πξνηεξόρξνλνπ. 

3  trapšsqai: απξκθ. ανξίζηνπ β΄ ‘ἐτραπόμην’, ππνθ. ζην ‘χρή’.       καὶ δiexšrcontai: ‘ζπδεηνύλ, 

αλαπηύζζνπλ’. Επίζεο δεπηεξεύνπζα αλαθνξηθή πξόηαζε θαζώο ελλ. πάιη ην ‘ὅσοι’.    t£j te sum-

for¦j: αληηθ. ζην ξ.       t¦j...γεγενημένας: έλαξζξε κηρ. σο επηζεηηθόο πξνζδηνξηζκόο ζην 

‘συμφορὰς’.   

4 ™k toà polšmou: εκπξ. πξνζδ. ηεο αηηίαο. Όκσο είλαη θαη ζε ζέζε επηζ. πξνζδηνξηζκνύ, γηαηί βξίζθεηαη 

αλάκεζα ζε άξζξν θαη όλνκα.      toà πρὸς ἀλλήλους:ην άξζξν ‘τοῦ’ ζπληάζζεηαη κε ην ελλ. εθ λένπ 

‘πολέμου’ σο παξάζεζε.      ¹m‹n: ζπλήζσο γίλεηαη κία ζύγρπζε αλάκεζα ζηελ δνηηθή ‘ραξηζηηθή – αληη-

ραξηζηηθή’ θαη ζηελ ‘εζηθή’.  Η δηάθξηζε όκσο είλαη κάιινλ απιή· δνηηθή ‘ραξηζηηθή – αληηραξηζηηθή’ έ-

ρνπκε, όηαλ κε απηήλ δειώλεηαη πσο κηα πξάμε έγηλε κε πξόζεζε λα βιάςεη ή λα σθειήζεη έλα πξόζσπν. 

Αληηζέησο δνηηθή ‘εζηθή’ έρνπκε, όηαλ κε απηήλ θαίλεηαη όηη ην ππνθείκελν κεηέρεη, παίξλεη κέξνο ζ’ απ-

ηήλ ηελ πξάμε κε νπνηαδήπνηε ηδηόηεηα. Τν πην θιαζζηθό παξάδεηγκα είλαη απηό πνπ αλαθέξεηαη ζηνλ Ξε-

λνθώληα, όπνπ ν Κύξνο Β΄ εθθξάδεη ζηελ κεηέξα ηνπ ηνλ ζαπκαζκό πνπ ηνπ πξνμέλεζε ε εηθόλα παηέξα 

ηεο θαη παππνύ ηνπ: «ὦ μῆτερ, ὡς καλός μοι ὁ πάππος, Ξεν.Κύρ. 1,3,2  κεηέξα! Τη όκνξθνο πνπ μοσ εί-

ναι ν παππνύο». Η δνηηθή εζηθή απνδίδεηαη ζηα λ.ε. κε ηελ γεληθή ‘κνπ’, όρη όκσο κεηά από νπζηαζηηθά σο 

θηήζε, αιιά καδί κε ξήκαηα ή επίζεηα. Οκνίσο θαη ζηνλ Πιάησλα ν Σσθξάηεο ζηελ ‘Απνινγία’ ηνπ θαιεί 

ηνπο δηθαζηέο:  «μή μοι θορυβήσετε, Πλ.Ἀπολ.20e  κε μοσ κάνετε ζόξπβν». Επίζεο ζηνλ Πιάησλα: «πό-

θεν δέ μοι σύ, ὦ Σώκρατες, οἶσθα ὁποῖα καλὰ καὶ αἰσχρά; Πλ. Ἱππ.Μ. 286c πνύ κνπ έκαζεο εζύ, Σω-

θξάηε, πνηά είλαη θαιά θαη ηα θαθά;». Σην ζπγθεθξηκέλν ρσξίν ηνπ Ιζνθξάηε «τὰς...ἡμῖν γεγενημένας» ε 

κηθξ. δελ είλαη ‘νη ζπκθνξέο πνπ ζπλέβεζαλ ζε καο’, αιιά ‘νη ζπκθνξέο πνπ μας σσνέβησαν, μας βρήκαν’, 

γηα λα δεισζεί απηή αθξηβώο ε έλλνηα ηεο ‘ζπκκεηνρήο’.     t¦j çfele…aj: αληηθ. ζην ‘διεξέρχονται’.        

t¦ς...ἐσομένας: έλαξζξε κηρ. σο επηζεηηθόο πξνζδ.      

5 ™k tÁj strate…aj: ‘εμ αηηίαο ηωλ εθζηξαηεηώλ’.     tÁj ™p' ™ke‹non: ελλ. ‘στρατείας’, σο παξάζεζε.   

¢lhqÁ: θαλνληθά έλα επίζεην γηα λα γίλεη αληηθ., πξέπεη λα είλαη έλαξζξν. Όκσο κπνξεί θαηαρξεζηηθά λα 

είλαη άλαξζξν, αλ αληηθαζηζηά έλα ζύζηνηρν αληηθείκελν, όπσο εδώ: ‘ἀληθεῖς λόγους λέγουσι’. 

6 Óqen ¨n...dunhqe‹en: αλαθνξηθή επηξξ. πξόηαζε ηνπ ηόπνπ κε δπλεηηθή επθηηθή γηα ην δπλαηόλ ζην 

παξόλ θαη κέιινλ.     sustÁsai: απαξέκθ. ανξ. ηνπ ‘σύν+ἵστημι : ἔστησα’, αληηθ. ζην ξ. Ο αόξηζηνο 

‘ἔστην’ έρεη παζεηηθή ζεκαζία.      taàta: αληηθ. ζην απξκθ.    

7  Tîn g¦r `Ell»nwn: γεληθή δηαηξεηηθή.      oƒ m�ν...oƒ d': πξόθεηηαη γηα ηα άξζξα, ηα νπνία εδώ ιεη-

ηνπξγνύλ σο αλησλπκίεο θαη ππνθ. ζην ξ.       polite‹ai: ‘ηα πνιηηεύκαηα’.      

8 di' ïn: ελλ. ‘πολιτειῶν = πνιηηεπκάηωλ’.        o„koàsi: ελλ. ‘οἱ Ἕλληνες’.       aÙtîn: ελλ.  ‘τῶν 

Ἑλλήνων’       dieil»fasin: ‘έρνπλ δηαρωξίζεη’,  ελλ. ππνθ.  ‘αἱ πολιτεῖαι’.     

9 “Ostij oân o‡etai: αλαθνξηθή επηζεηηθή πξόη.       toÝj ¥llouj: ππνθ. ζην απαξέκθ.     koinÍ: 

επίξξ. ηνπ ηξόπνπ.      ti: ζύζη. αληηθ. ζην απξκθ.      ¢gaqÕn: επηζ. πξνζδ.      prˆn ¨n...διαλλάξῃ: 

ρξνληθή πξόηαζε κε ηνλ ππνζ./ανξηζηνινγηθό ‘ἄν+ὑποτ.’.      τοὺς προεστῶτας: ‘ηνπο επηθεθαιήο – 

ηνπο ππεύζπλνπο’, έλαξζξε κηρ. σο αληηθείκελν ζην ξ.            aÙtîn: ελλ. ‘τῶν πολιτειῶν = ηωλ πνιη-

ηεπκάηωλ’.       diall£xV: ‘ζπκθηιηώζεη’.     ¡plîj œcei: ‘ζπκπεξηθέξεηαη πνιύ απινϊθά’, κε ππνθ. όιε 

ηελ αλαθνξηθή επηζ. πξόηαζε.       pÒrrw tîn pragm£twn ™st…n: ‘θαη βξίζθεηαη πνιύ καθξηά από ηα 

γεγνλόηα’, κε ην ίδην ππνθ. Η γελ. ‘τῶν πραγμάτων’ ζπληάζζεηαη κε ην επίξξ. ‘πόρρω’ σο γεληθή δηαη-

ξεηηθή. Μπνξεί λα κεηαθξάδεηαη ‘καθξηά από ηα γεγνλόηα’, αιιά ε αθξηβώο κεηάθξαζε είλαη ‘καθξηά από 

θάζε έλα εθ ηωλ γεγνλόηωλ’.      
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11 τὸn m¾...poioÚmenon: έλαξζξε κηρ. σο νπζηαζηηθό, ππνθείκελν ζην απαξέκθαην ‘ζητεῖν’. Η άξλεζε 

ζην απαξέκθαην είλαη ‘μή’ θαη όρη ‘οὐ’, δηόηη αλ αλαιύζνπκε ηελ έλαξζξε απηήλ κηρ. ζε αλαθνξηθή πξό-

ηαζε, απηή ζα είλαη ζπγρξόλσο θαη ππνζεηηθή,  ‘ὅς ἄν μὴ ποιῆται μόνον ἐπίδειξιν = όπνηνο ηπρόλ δελ θά-

λεη κόλν επίδεημε’.    ¢ll¦ kaˆ...boulÒmenon: ελλ. πάιη ην άξζξν ‘τόν’ κε ηελ ίδηα αθξηβώο ζύληαμε, 

όπσο θαη ζηελ πξνεγνύκελε κηρ.      diapr£xasqa… ti: ην απαξέκθ. αληηθ. ζηελ κεηρ. θαη ε αλησλ. 

ζύζη. αληηθ. ζην απαξέκθ.         

12 ™ke…nouj toÝj lÒgouj:  ε αλησλπκία είλαη επηζεηηθόο πξνζδ. θαη ην νπζηαζηηθό αληηθείκελν ζην 

‘ζητεῖν’.       zhte‹n: ππνθ. ζην ‘δεῖ’.       të pÒlee toÚtw: δπτθόο αξηζκόο νπζηαζηηθνύ θαη αλησλπ-

κίαο αληί γηα ‘’. Γηα ηνπο δπτθνύο αξζκ. (ζρνι.γξακκ. γηα ην άξζξν §78, γηα ην ‘πόλις’ §111,γ, θαη γηα ηελ 

αλησλ. §224). Η ζρνι. γξακκ. δίλεη σο δπτθό αξηζκό ηνπ νπζ. ‘πόλις <πόλει, §111,γ’, ζηελ νπζία όκσο ε 

θαηάιεμε ηνπ δπτθνύ ζηελ αηηηαηηθή είλαη ‘-ε’ ην νπνίν ελώλεηαη κε ηνλ ραξαθηήξα ηνπ ζέκαηνο ‘πόλε-ε’ 

θαη δίλεη θαηάιεμε ‘-ει’.        

13 „somoirÁsai...διελέσθαι: αληηθείκελα ζην ‘πείσουσι’.  ‘ἰσομοιρέω = παίξλω ηα ίδηα κέξε’.     τὰj 

pleonex…aj: αληηθ. ζην απαξέκθαην ‘ποιήσασθαι’.       

14 §j: ππνθείκελν ζην απαξέκθ.  ‘γίγνεσθαι’.       par¦ tîn `Ell»nwn: εκπξ. πξνζδ. ηεο πξνέιεπζεο.   

aØta‹j: ‘ζ’ απηέο ηηο ίδηεο’ ελλ. ‘ταῖς ἡγεμονίαις’, δνη. πξνζσπηθή, εζηθή.     g…gnesqai: αληηθ. ζην ξ.  

taÚtaj: ελλ. ‘τὰς πλεονεξίας’.      par¦ tîn barb£rwn: πξνέιεπζε. 

15 poi»sasqai: ηξίην αληηθείκελν  ζην ‘πείσουσιν’.      T¾n m�n oân ¹metšran pÒlin: αληηθ. ζην 

‘προαγαγεῖν’.        ·®dion: ελλ. ‘ἐστί’.        

16 proagage‹n: ππνθ. ζηελ απξ. έθθξαζε. Υπνθείκελν ελλ. ην ‘ἡμᾶς’.        

17 yeudÁ lÒgon: ό.π. κε ην ‘ἀληθῆ,4’.     æj œstin ...p£trion: εηδηθή πξόηαζε σο επεμήγεζε.      œstin 

...p£trion: αληί ‘πάτριόν ἐστι’, απξόζσπε έθθξαζε.      aÙto‹j ¹ge‹sqai: ε δνηηθή είλαη πξνζσπηθή 

θαη ην απαξέκθαην ππνθείκελν ζηελ απξόζσπε έθθξ.      Àn d' ™pιde…xV: ππνζεηηθή πξόηαζε κε απόδν-

ζε ηελ δπλεηηθή επθηηθή ‘ἄν ἔλθοιεν’.  Πξόθεηηαη γηα επζύ ππνζ. ιόγν πνπ θπζηθά θαη εθθξάδεη ην ‘πξνζ-

δνθώκελν’, όκσο ζηελ απόδνζή ηνπ δελ έρεη κέιινληα νξηζηηθήο, όπσο ζα πεξηκέλαηε, αιιά δπλεηηθή επ-

θηηθή, γηα λα εθθξάζεη ην πηζαλό ή δπλαηό λα γίλεη, θη όρη ην ζίγνπξν ή δεδνκέλν.     

18 taÚthn t¾n tim¾n: ε αλησλ. είλαη επηζ. πξνζδηνξηζκόο θαη ην νπζηαζηηθό είλαη αληηθείκελν ζην ξ.      

¹metšran oâsan: ε αλησλπκία είλαη θιαζζηθό θαηεγνξνύκελν ζηελ κηρ., θαη ε κηρ. είλαη άλαξζξε, ζπ-

λεκκέλε θαη θαηεγνξεκαηηθή, σο θαηεγνξνύκελν ζην αληηθείκελν ‘τιμήν’.     À 'ke…nwn: β΄ όξνο ζπγθξί-

ζεσο κε ηελ γεληθή λα ζπληάζζεηαη κε ην ελλ. ‘οὖσαν’ σο γεληθή θαηεγνξεκαηηθή, θηεηηθή.    ¨n: είλαη 

δπλεηηθό θαη ζπληάζζεηαη κε ην επόκελν ξ.       

19 ™£santej: άλαξζξε ζπλεκκ. κηρ. επηξξεκαηηθή, ρξνληθή.       tÕ diakriboàsqai: έλαξζξν απαξέκθα-

ην σο νπζηαζηηθό ζε αηηηαηηθή πηώζε, αληηθείκελν ζηελ κηρ. ‘ἐάσαντες’, ‘διακριβόω-ῶ = ειέγρω, εμεηά-

δω ιεπηνκεξώο’, εδώ ζηελ κέζε θσλή έρεη ηελ έλλνηα ‘ειέγρω, εμεηάδω γηα κέλα’.         perˆ toÚtwn : 

ζπληάζζεηαη κε ην έλαξζξν απαξέκθαην σο αλαθνξά.       ™pˆ tÕ sumfšron: ζθνπόο, θαηεύζπλζε.   
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ΜΕΣΑΦΡΑΗ 

 

χετικά λοιπόν με τα προςωπικά μου ηθτιματα, αυτά ακριβϊσ ασ ζχουν λεχκεί από εμζνα. Όμωσ ό-

ςον αφορά τϊρα τα δθμόςια πράγματα, όςοι ανεβαίνοντασ ςτο βιμα αμζςωσ διδάςκουν ότι πρζπει 

αφοφ διαλφςουμε τισ μεταξφ μασ ζχκρεσ, κατόπιν να ςτραφοφμε εναντίον των βαρβάρων,  και όςοι 

ςυηθτοφν και τισ καταςτροφζσ οι οποίεσ μασ ζχουν ςυμβεί εξ αιτίασ του πολζμου ανάμεςά μασ, αλλά 

και τα κζρδθ τα οποία κα προκφψουν από τθν εκςτρατεία εναντίον εκείνου, λζνε πράγματι τθν αλι-

κεια, αλλά όμωσ δεν κάνουν το ξεκίνθμα απ’ το ςθμείο απ’ το οποίο είναι δυνατόν να μπορζςουν να 

οργανϊςουν αυτά. Διότι από τουσ Ζλλθνεσ άλλοι βρίςκονται κάτω από τθν δικι μασ εξουςία, ενϊ 

άλλοι κάτω από τθν εξουςία των Λακεδαιμονίων.  Και τα πολιτεφματα με τα οποία οργανϊνουν τισ 

πόλεισ, ζτςι ακριβϊσ ζχουν διαιρζςει τουσ περιςςότερουσ από αυτοφσ. Όποιοσ λοιπόν νομίηει ότι οι 

άλλοι κα κάνουν κάτι ςθμαντικό από κοινοφ πριν τυχόν ςυμφιλιϊςει εκείνουσ που βρίςκονται ςτθν 

εξουςία, ςκζφτεται πολφ απλοϊκά και βρίςκεται πολφ μακριά από τα πράγματα. Όμωσ πρζπει όποιοσ 

τυχόν δεν κάνει μόνο επίδειξθ, αλλά κζλει και να επιτφχει κάτι, να επιδιϊκει εκείνα τα λόγια τα ο-

ποία κα πείςουν αυτζσ τισ δυο πόλεισ να κάνουν μια ίςθ διανομι μεταξφ τουσ, αλλά και τισ αρχθγίεσ 

να μοιράςουν, και τα πλεονεκτιματα τα οποία επικυμοφν να υπάρξουν ς’ αυτζσ τισ θγεμονίεσ προ-

ερχόμενεσ από τουσ Ζλλθνεσ, αυτά ακριβϊσ να τα πετφχουν από τουσ βαρβάρουσ.  Είναι λοιπόν εφ-

κολο να πείςουμε τθν δικι μασ πόλθ να δείξει ενδιαφζρον γι’ αυτά τα ηθτιματα, όμωσ οι Λακεδαι-

μόνιοι ακόμθ δυςπιςτοφν. Διότι ζχουν αποδεχκεί μία ψεφτικθ διατφπωςθ λόγου, ότι δθλ. είναι πα-

τροπαράδοτο ςε εκείνουσ να ζχουν τθν θγεμονία.  Αν όμωσ κάποιοσ τουσ παρουςιάςει αυτιν τθν τι-

μι ότι είναι πιο πολφ δικι μασ παρά εκείνων, τότε ίςωσ αφοφ εγκαταλείψουν τθν εξζταςθ αυτϊν 

των κεμάτων, μπορεί να προχωριςουν προσ εκείνο που τουσ ωφελεί.    


